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Masalah Dari Siam

A. Muhammad Matim, Sadau Singgora, Siam bertanya:

bersama surat ini saya sertakan sekali satu makalah

yang diterjemah dari majalah Islam bahasa Siam bernama

“DO�+XGƗ”. Saya harap tuan beri kupasan berkenaan

dengan makalah ini oleh kerana majalah Qalam tuan banyak

pembaca-pembacanya di Siam Selatan. Saya telah berbantah dengan rakan

saya yang taksub kepada “DO�+XGƗ”. Kata saya orang

ND¿U�WLGDN�NHOXDU�GDUL�QHUDND��WHWDSL�UDNDQ�VD\D

itu bersetuju dengan faham majalah “DO�+XGƗ” yang menyatakan

VL�ND¿U�WLGDN�NHNDO�GDODP�QHUDND��2OHK�VHEDE�NDPL

masing-masing tiada berilmu, maka  keputusan  kami menghantar makalah

ini kepada tuan dengan tujuan hendak mendapat penjelasan

yang terang supaya kami jangan tersalah iktisad atau faham.

 Saya harap tuan tolong beri tafsir dengan panjang ayat

����VXUDK�DO�$QދƗP�LDLWX�³NHFXDOL�MLND�GLNHKHQGDNL

$OODK´�GDQ�D\DW�����VXUDK�+ǌG�³NHFXDOL�\DQJ�GLNHKHQGDNL

Tuhan engkau”. Kerana itu yang menjadi alasan puak yang

SHUFD\D�VHSHUWL�NDWD�PDMDODK�DO�+XGƗ�LWX���6D\D�WHUODOX�KDLUDQ

VHNDOL�³DO�+XGƗ´�\DQJ�PHQJDWDNDQ�VL�ND¿U�EROHK�OHSDV�NHOXDU

dari neraka. Pada hal al-Quran: Allah tidak

NDVLK�NHSDGD�RUDQJ�ND¿U��$OODK�WLGDN�PHQJDPSXQNDQ�GRVD

orang menyekutu  Allah dengan yang lain (musyrik). Allah tidak

PHQJDPSXQNDQ�GRVD�RUDQJ�PDWL�GDODP�ND¿U��$OODK�WLGDN�WHULPD

DPDODQ�EDLN�RUDQJ�ND¿U��$OODK�WDN�WHULPD�WXEXK�RUDQJ�\DQJ

hampir akan mati.

 Mudah-mudahan dengan kupasan tuan itu pembaca-pembaca

“DO�+XGƗ” boleh tahu akan faham mana yang betul dan juga

harap tuan boleh siarkan juga faham yang salah (iktisad

\DQJ�VDODK��VHSHUWL�4XGUL\DK��-LEUDL\DK��4DG\ƗQL��5DIঌƯ��0XދWD]LODK�

supaya kami jangan salah iktisad apabila membaca makalah-makalah

yang salah.

 Lebih lanjut di bawah ini saya turunkan terjemahan

makalah majalah “DO�+XGƗ” yang tersebut yang tersiar dalam bilangan

12, tahun pertama muka 83 hingga 86.

 Kata majalah “DO�+XGƗ”: Masalah telah terjadi mengatakan

syurga dan neraka diadakan untuk manusia. Kalau begitu

adakah masuk neraka dengan tidak berkesudahan atau

selama-lamanya? Atau adakah kita dapat peluang masuk ke syurga

sesudah menempuh (masuk) neraka.

 Saya sendiri ada alasan yang terang mengatakan manusia

ke neraka untuk sementara waktu sahaja bukan selama-lamanya.

Dengan sebab neraka dimisalkan seperti rumah sakit yang

menyembuhkan orang-orang sakit untuk tiap-tiap bangsa dan agama

ZDODX�ND¿U��PXV\ULN��IDVLN��PXQD¿N�GDQ�ODLQ�ODLQ�ODJL�

 Telah dikatakan jiwa hidup kita manusia tujuannya

VHEDJDLPDQD�\DQJ�WHUVHEXW�GDODP�DO�4XUDQ��6XUDK�DO�'KƗUL\ƗWL�D\DW�

56): Ertinya “Tiada aku jadikan jin dan manusia

melainkan supaya mereka menyembah akan daku.”

 Tetapi pada puak-puak yang bersalah itu, al-Quran mengatakan

�VXUDK�DO�7D৬IƯI�D\DW������HUWLQ\D��³6HEHQDUQ\D�EDKDZD

mereka tertutup (terdinding) pada hari itu daripada

Tuhannya”. Tetapi perkara tertutup daripada Tuhan itu

LDODK�VXSD\D�PHQHULPD�D]DE�GDODP�QHUDND�VHNDGDU�PDVD�\DQJ

Peringatan: 
Pertanyaan-pertanyaan yang tidak disertakan tanda tangan
dan alamatnya yang terang tidak diraikan. Juga pertanyaan-pertanyaan
yang mengenai di sekeliling hal ehwal masyarakat kita
itulah yang diutamakan daripada soal yang sulit-sulit dan
jarang berlaku oleh kerana ruangan ini adalah bergunajuga 
untuk panduan pembaca-pembaca.

(khas bagi Majalah Qalam - tidak dibenarkan dikutip)
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tertentu sahaja, sebab al-Quran menerangkan dalam (surah

DO�ণDGƯG�D\DW������³1HUDND�LWX�NDZDQ�DWDX�SHQMDJD�EDJL

orang yang melakukan kesalahan (DO�QƗU�KL\D�PDZOƗNXP), dan

ODJL�VDWX�WHPSDW�GDODP�DO�4XUDQ��VXUDK�DO�4ƗUL\DK�D\DW���

PHQHUDQJNDQ�³1HUDND�LWX�LEX´��ID¶XPPXKǌ�KƗZL\DK). Kedua-dua

ayat ini menjadi alasan neraka itu membela dan mengawal bagi

membaiki dan membersihkan sebagaimana kehangatan api

menghancurkan logam  bagi memisahkan atau membersihkan tahi

kekotorannya begitulah jua hangat api neraka bagi

menggilap atau mencuci kejahatan ahli-ahli neraka

supaya baik bersih.

 Yang mengatakan Muslim yang berdosa masuk neraka ada

masanya akan keluar dan yang bukan Muslim masuk neraka

tiada masanya akan keluar. Ini jadinya ialah salah faham dan

kekeliruan. Sebab tiada terbentang dalam al-Quran dan hadis

yang sahih.

 Dua perkataan yang memberi kebaikan orang-orang Islam

tersalah faham dari hal syurga dan neraka ialah “Khalid”

dan ³DEDGƗ´�maknanya berkediaman selama-lamanya. “Khalid”

maksudnya berkediaman di sana tidak berubah. “Abada” pula

maksudnya berkediaman di sana selama-lamanya. Sungguhpun

kedua perkataan maksudnya begitu, tetapi tiada boleh

menunjukkan hingga tiada berkesudahan, hanyalah tujuannya

berkediaman lama, dalam waktu yang tertentu sahaja, kita boleh

jumpa dalam al-Quran yang bersangkut dengan perkataan

³$EDGD´�LQL�KDQ\D�WLJD�WHPSDW�LDLWX��VXUDK�DO�1LVƗ�D\DW

�����GDQ��VXUDK�DO�$ত]ƗE�D\DW��������GDQ

(surah al-Jin ayat 23).

 Fasal hendak menerangkan keraguan dari hal orang-orang

yang masuk neraka ada masa peluang akan keluar semula

VHWHODK�GLD]DE�LWX��DO�4XUDQ�DGD�PHQHUDQJNDQ�GHQJDQ�VDWX�D\DW

ODJL�GDODP��VXUDK�DO�1DED¶D�D\DW���������3HUNDWDDQ�³$ۊTƗE”

di dalam ayat ini jadi jamak dari perkataan “ۉDTDE” yang

ertinya masa 70 tahun sampai 80 tahun, masa berpuluh-puluh

tahun tetapi lama masanya di akhirat itu di luar pengetahuan

kita tak dapat diketahui.

 Bagaimana sekalipun mengatakan berkelamaan atau selama-lamanya

ganti di dalam loghat al-Quran ini menunjukkan hampir

sedikit atau mengurangkan masanya sedikit lagi, perkara 

di neraka itu untuk semua manusia berlaku cuma dengan

masa yang tertentu mengikut anggaran masa satu-satunya, tiap-tiap

KDWL�VDQXEDUL�DNDQ�GLOHSDVNDQ�GDUL�D]DE�VHWHODK�GLJLODS

atau dibersihkan.

 Golongan yang memahamkan bahawa orang-orang masuk neraka itu

tiada akan dikeluarkan lagi, mereka mengambil faham

GDUL�DO�4XUDQ�DNDQ�D\DW�D\DW�GL�GDODP�VXUDK�DO�0Ɨ¶LGDK��D\DW���

�����GDQ�GDODP�VXUDK�DO�ণDMM��D\DW�����VHUWD�GDODP

surah al-Sajjadah (ayat 20). Ayat yang tersebut menunjukkan

SXDN�SXDN�GDODP�QHUDND�EHUNHKHQGDN�GLEHEDVNDQ�GDULSDGD�D]DE

tetapi tidak dapat walau hendak ditebus dengan harta-harta dan

barang di dunia ini yang berganda-ganda banyak, dan tidak dapat

hendak dielakkan, tetapi ayat-ayat ini tidak menerangkan

sedikit jua pun yang perkara itu tak dapat dielakkan disebabkan

kejahatan atau keingkaran itu akan menjadikan puak-puak

itu mesti duduk di dalam neraka selama-lamanya.

 Walau bagaimana sekalipun ³DEDGƗ´�diertikan kelamaan,

selama-lamanya, kekal, tetapi mengikut aturan al-Quran perkara

masuk neraka itu ada kesudahannya. Lihat di dalam al-Quran

(surah al-An ƗP�D\DW������

 Menurut keterangan ayat ini mesti sungguh mengapa Allah

menyatakan pula “kecuali jika dikehendaki Allah” akan keluar

GDUL�D]DE��'DQ�ODJL�GDUL�GDODP�DO�4XUDQ

�VXUDK�+ǌG�D\DW�����VDPSDL������$\DW�LQL

menerangkan orang dalam neraka ada kesudahannya.

Perkataan “6KDTƗ” ertinya prang celaka berlawanan dengan

perkataan “SaұƯG” ertinya bahagia seperti yang tersebut di dalam

DO�4XUDQ��VXUDK�+ǌG�D\DW������(UWLQ\D��³$GDSXQ

orang-orang yang berbahagia itu di dalam syurga kekal di dalamnya

selama kekal langit dan bumi kecuali yang dikehendaki
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Tuhan engkau iaitu pemberian yang tiada putus-putus”.

Kedua-dua ayat ini menunjukkan ahli-ahli neraka dan syurga

itu duduk berapa lama, jika Allah hendak mengeluarkan

mereka itu bila-bila masa pun boleh. Di hujung pada

kedua-dua ayat ini ada berlainan bila menyatakan penduduk

neraka akan dikeluarkan bila-bila masa pun boleh, mengikut

kehendak Allah, sebab Allah itu Maha Kuasa berbuat apa-apa

kehendaknya. Tetapi pada bahagian syurga pula walaupun akan 

dikeluarkan dengan kekuasaan Allah tak menghendakkan demikian

NHUDQD�$OODK�WHODK�EHU¿UPDQ�GL�KXMXQJ�D\DW�LWX��EDKDZD�V\XUJD

adalah pemberian Allah yang tidak putus-putus ialah kesenangan

yang tidak berkesudahan. ($MUD�JKDLUD�PDPQǌQ) “bagi 

mereka balasan yang tidak putus-putus”.

� 6HEDE�LWX�DO�4XUDQ�PHQHUDQJNDQ��VXUDK�DO�=DO]ƗO�D\DW���

HUWLQ\D�³%DUDQJ�VLDSD�PHQJHUMDNDQ�VHEHVDU�]DUDK�NHEDMLNDQ�DNDQ

dilihatnya”. Mengikut yang difaham daripada ayat ini bahawa manusia

dalam dunia buat kejahatan mesti ada juga kebaikan

yang diperbuatnya tetapi neraka bagi orang yang membuat kejahatan

(maksiat) bila sudah dicuci kejahatan dalam neraka habis

cuci bersihlah ia dan kebaikan yang ada akan bangun

menolongnya pula. Lain daripada alasan al-Quran kita boleh

dapati juga lagi dari hadis (banyak tempat).

 Seperkara lagi yang patut kita halusi dan

selidiki ialah sifat-sifat Allah baik sempurna, iaitu Allah pengasih,

penyayang, pemurah, pengampun akan hamba-hambanya dan makhluk tidak

PHPLOLK�EXOX�ZD�LPDP�ND¿U��PXV\ULN��DWDX�PXVOLP��NLWD�GDSDWL

DO�4XUDQ�PHQHUDQJNDQ��VXUDK�DO�$ދUDI�D\DW������(UWLQ\D�

³5DKPDWNX�SDGD�DNDO�NLWD�PHQJDWDNDQ�RUDQJ�PDVXN�QHUDND

DNDQ�NHNDO�GXGXN�GL�GDODPQ\D�GHQJDQ�D]DE��WLGDN�DGD�PDVDQ\D

lagi akan keluar (selama-lamanya) sedang kita mendapat

alasan dari al-Quran dengan demikian banyaknya.”

 Sekian kata majalah “DO�+XGƗ”.

 Jawab: Sebelum masalah ini dihuraikan, elok

diketahui makna perkataan ³NKXOǌG´�(berkekalan) yang

menjadi puncanya, kerana ada kalanya sesuatu perkataan

Arab, maknanya pada loghat berlainan dengan maknanya pada syarak.

 Perkataan ³NKXOǌG´�pada loghat ialah “berlanjutan

masa sesuatu keadaan”, tetapi pada syarak maknanya

³EHUNHNDODQ�VHODPD�ODPDQ\D´��DO�'XZƗP�DO�$EGƯ��

 Di dalam al-Quran al-Karim ada lebih daripada 30 ayat yang

PHQHUDQJNDQ�EDKDZD�RUDQJ�RUDQJ�ND¿U�LWX�DNDQ�EHUNHNDODQ�GDODP�QHUDND�

� 0LVDOQ\D�GL�GDODP�VXUDK�DO�%DTDUDK�D\DW�����7XKDQ�EHU¿UPDQ�

“ZD�DO�ODGKƯQD�NDIDUǌ�ZD�NDGKGKDEǌ�EL¶D\ƗWLQƗ�ǌOƗ¶LND�Dۊ܈ƗEX�

DO�QƗUL�KXP�IƯKƗ�NKƗOLGǌQ”.

� (UWLQ\D��³2UDQJ�RUDQJ�\DQJ�ND¿U�GDQ�PHQGXVWDNDQ�WDQGD�WDQGD

pertunjuk Kami, mereka itulah ahli neraka, mereka

kekal di dalamnya”.

 Inilah pertama-tama ayat di dalam kitab Allah, yang menerangkan

EDKDZD�RUDQJ�RUDQJ�ND¿U�LWX�DNDQ�PHQHULPD�D]DE�QHUDND

dan mereka akan berkekalan di dalamnya selama-lamanya.

� $KOL�DKOL�WDIVLU�\DQJ�PDV\KXU�VHSHUWL�DO�৫DEDUƯ��$Eǌ

DO�6DދǌG��DO�%LঌƗZƯ��DO�$OǌVƯ�DO�5Ɨ]Ư��DO�0XতOƗ��

DO�6D\ǌ৬Ư��,EQX�.DWKƯU��DO�%DJKZƯ��DO�.KD৬ƯE��DO�1ƯVƗEǌUƯ�

0XতDPPDGދ�$EGXK��5DVKƯG�5LঌƗ�GDQ�DO�৫DQ৬ƗZƯ��VHPXDQ\D�VHNDWD

PHPDNQDNDQ�³.KƗOLGǌQ´�EDJL�DKOL�QHUDND�LDODK�EHUNHNDODQ

di dalamnya selama-lamanya, yakni mereka hidup di dalamnya

PHQGHULWD�D]DE�\DQJ�EHUSDQMDQJDQ�GDQ�WLGDN�DNDQ�NHOXDU

lagi. Bagi Tuhan dengan tegasnya menerangkan:

 ,QQD�DO�ODGKƯQD�NDIDUǌ�ZDܲDODPǌ�ODP�\DNXQL�DOOƗKX�OL\DJK¿UD�ODKXP

ZD�OƗ�OL\DKGƯ�\DKXPܒ�DUƯTƗQ��,OOD�ĠDUƯT�MDKDQQDPD�NKDOLGƯQD�IƯKƗ�DEDGƗQ�

ZD�NƗ�QD�GKDOLND�ұDOƗ� DOOƗKL�\DVƯUDQ����������DO�1LVƗ¶�

� (UWLQ\D��³6HVXQJJXKQ\D�RUDQJ�RUDQJ�\DQJ�ND¿U�GDQ�EHUODNX

]DOLP��WHUKDGDS�1DEL�0XKDPPDG�ODOX�LQJNDU�DNDQ�NHQDELDQQ\D

dan menghalang manusia daripada memeluk Islam) tiadalah Tuhan 

mengampunkan mereka dan tiadalah diberi mereka jalan

pertunjuk, melainkan jalan yang membawa kepada jahannam, kekal 

(sambungannya pada muka 11)
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(sambungan daripada muka 8)

mereka di dalamnya selama-lamanya, balasan yang demikian itu terlalulah

mudahnya kepada Tuhan.

� 6HWHODK�GLMHODVNDQ�EDODVDQ�RUDQJ�RUDQJ�ND¿U�ODOX�GLWXQGDQ\D

GHQJDQ�¿UPDQ�1\D�ODJL�PHQ\HUX�VHNDOLDQ�PDQXVLD�VXSD\D�EHULPDQ

NHSDGD�5DVXO�1\D��0XKDPPDG��\DQJ�WHODK�GLEDQJNLWNDQ�LWX�

 <Ɨ�D\\XKƗ�DO�QƗVX�TDG�MƗD¶NXP�DO�UDVǌOX�ELOۊ�DTTD�PLQ�UDEELNXP�

ID�DPLQǌ�NKD\UƗODNXP�ZDLQ�WDNIXUǌ�IDLQQD�$OOƗKL�PƗ�IƯ�DO�VDPƗZƗWL�

ZD�DO�DUڲ�ZD�NƗQD�$OOƗKL�ұDOƯPDQۊ�DNƯPDQ�±�����DO�1LVƗ¶

� (UWLQ\D��³:DKDL�VHNDOLDQ�PDQXVLD��WHODK�GDWDQJ�5DVXO

(Muhammad) membawa kebenaran daripada Tuhan kamu maka berimanlah

kamu, itulah yang sebaik-baiknya bagi kamu, (tetapi)

MLND�NDPX�ND¿U�PDND�VHVXQJJXKQ\D�EDJL�$OODK�VHJDOD�\DQJ�DGD

GL�ODQJLW�GDQ�GL�EXPL��$OODK�7DµƗOƗ�DPDW�PHQJHWDKXL�ODJL

bijaksana”-tentang balasan yang disediakan bagi kamu.

� 7HQWDQJ�¿UPDQ�7XKDQ�³NKƗOLGƯQD�IƯKƗ�LOOƗ�PƗ�VKƗ¶$OOƗK”

(berkekalan mereka di dalamnya melainkan yang dikehendaki Allah)

yang tersebut di dalam ayat 128 surah al-AnދƗP�VHSHUWL�\DQJ

ditanyakan oleh tuan penyoal adalah mafhumnya demikian:

%DKDZD�NDXP�ND¿U�DKOL�QHUDND�DNDQ�EHUNHNDODQ�GL�GDODPQ\D

selama-lamanya dikecualikan masa yang di dalamnya dipindahkan

PHUHND�GDUL�D]DE�³DO�6DұƯU” (api yang menjulang-julang)

NHSDGD�D]DE�³DO�=DPKDUƯU´��D]DE�QHUDND�\DQJ�VDQJDW

sejuk membekukan badan).

� 'HPLNLDQ�MXJD�WDIVLU�D\DW�����VXUDK�+ǌG�\DQJ

ditanyakan itu.

 Tidak ada keterangan yang tegas yang mengatakan golongan

ND¿U�\DQJ�WLGDN�EHULPDQ�NHSDGD�7XKDQ�LWX�DNDQ�GLNHOXDUNDQ

GDUL�QHUDND�VHWHODK�PHUHND�PHQHULPD�D]DE�\DQJ�SHGLK�GL�GDODPQ\D�

Kalau perkataan “khulud” (berkekalan) ada kalanya

dimaknakan “masa yang terlalu lanjut” tetapi bila 

disatukan dengan perkataan “DEDGƗ´�(selama-lamanya) sudah

jelas tak dapat ditakwilkan lagi. Sedang di dalam Quran

berulang-ulang disebut “NKDOLGƯQD�IƯKƗ�DEDGƗ” bagi hal neraka.

 Lagi satu tentang salinan penulis Majalah DO�+XGƗ itu

DNDQ�D\DW����DO�ণDGƯG��,D�PHQ\DOLQNDQ��³DO�QƗULKƯ�PDZOƗNXP”

ODOX�GLPDNQDNDQ�GHQJDQ��³1HUDND�LWX�NDZDQ�DWDX�SHQMDJD

bagi orang yang melakukan kesalahan”.

 Salinannya itu tidak betul dan maknanya yang diberikan pun

tidak betul. Yang betulnya ialah: “0D¶ZDNXP�DO�QƗU��KL\D�PDZOƗNXP”.

Ertinya: Tempat kamu sekalian ialah neraka, itulah tempat yang

patut bagi kamu”. Ayat yang mulia ini dihalakan oleh Tuhan

NHSDGD�NDXP�PXQD¿N�GDQ�NDXP�ND¿U�

 Jelasnya, orang-orang yang kafir yang telah mendustakan agama Allah, 

akan ditempatkan di dalam neraka, iaitu mereka akan berkekalan

hidup di dalamnya menderita balasan yang pedih selama-lamanya-

1DcX]XELOODK�PLQKƗ�

 Masalah ini telah dijelaskan oleh ahli-ahli tafsir yang

kebilangan di dalam kitab-kitab tafsir mereka masing-masing, dan bagi

memudahkan orang-orang yang suka menyelidik, periksalah kitab-kitab:

1- “Jami
���DO�৫DEDUƯ��-X]X¶����PXND���DO�%D\ƗQ´ދ��

2- ³$UVKƗG�DOދ�$TDO�DO�6DOƯP´��$Eǌ�DO�6DދǌG���MX]X¶���

muka 115.

3- ³$QZƗU�DO�7DQ]ƯO´��DO�%DLঌƗZƯ���MX]X¶��

muka 146.

4- ³5Xত�DO�0DދVƗQƯ´��DO�$OǌVƯ���MX]X¶��

muka 201.

5- ³0XIƗWƯত�DO�*KDLE´��DO�5Ɨ]Ư���MX]X¶��

muka 315.

6- ³$O�-DOƗODLQ´��DO�0XতOƗ�ZD�DO�6D\ǌ৬Ư���MX]X¶��

muka 45.

7- 7DIVLU�³,EQX�.DWKƯU´�-X]X¶��0XND����

8- MuދƗODP�DO�7DQ]ƯO´��DO�%DJKZƯ���PXND�����

9- ³$O�6DUƗMD�DO�0XQƯU´��DO�.KD৬ƯE���MX]X¶��

muka 50.

10- ³*KDUD¶LE�DO�4XU¶DQ´��DO�QƯVƗEǌUƯ��GL�WHSL

NLWDE�WDIVLU�DO�৫DEDUƯ��MX]X¶����PXND����

11- ³7DIVLU�DO�0LQƗU´�5DVKƯG�5LঌƗ���MX]X¶����PXND�

288.

 dan seterusya banyak lagi boleh didapati.


